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PROGRAMA DE ASIGNATURA  
 

1. NOMBRE DE LA ASIGNATURA  
 

Seminario de Fonología Inglesa 

 

2. NOMBRE DE LA ASIGNATURA EN INGLÉS  
 
Seminar on English Phonology 

 
3. OBJETIVO GENERAL DE LA ASIGNATURA  
 

 
To provide techniques the students need to carry out a contrastive analysis 
at a phonological level. 
 
            To develop in the students the skills to apply some of the theoretical 
and practical aspects dealt with in the English Phonology Course. 
 

 
4. OBJETIVOS ESPECÍFICOS DE LA ASIGNATURA  
 

We will investigate the effects of phonological transfer processes on the 
interlanguage of a sample of Spanish-speaking learners of English through 
the analysis of recorded material (texts and subjects change from one 
season to another) 
 
Problems such as the identification and evaluation of errors, the significance 
of contrastive information, and the conditions in which transfer processes 
occur in language learning situations will be discussed in the light of the 
recorded material. 
 
Finally, students will use contrastive information to hypothesize on potential 
sources of error. 

 
5. METODOLOGÍAS DE EVALUACIÓN  
 

 
A. Written test I: Application of the theory and the techniques described 
and used in                         class: 20%. 
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B. Written test II: Readings on Phonology, Applied Linguistics and Error 
Analysis: 20%. 
 
C. Written report and oral presentation of the analysis of the recorded 
material: 60%. 
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